
Организация Объединенных Наций  S/2001/596

  
 

Совет Безопасности  
Distr.: General 
18 June 2001 
Russian 
Original: English 

 

 
01-41548 (R)    050701    050701 
*0141548*

 

  Письмо Постоянного представителя Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии при 
Организации Объединенных Наций от 15 июня 2001 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 
 

 Имею честь препроводить настоящим мою оценку работы Совета 
Безопасности в период председательствования Соединенного Королевства в 
апреле 2001 года (см. приложение). Эта оценка была подготовлена под мою 
ответственность после консультаций с членами Совета в соответствии с 
запиской S/1997/451 от 12 июня 1997 года, и ее не следует рассматривать как 
отражающую мнения членов Совета. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и прилагаемой 
оценки в качестве документа Совета Безопасности. 

 
 

(Подпись) Джереми Гринсток 
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  Приложение к письму Постоянного 
представителя Соединенного 
Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии при 
Организации Объединенных Наций 
от 15 июня 2001 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

 
 

  Оценка работы Совета Безопасности 
 
 

  Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии (апрель 2001 года) 

 
 

  Введение 
 
 

 В апреле под председательством сэра Джереми 
Гринстока, Постоянного представителя 
Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Совет Безопасности 
рассмотрел ряд вопросов. Значительная часть 
работы Совета Безопасности была посвящена 
вопросам, касающимся Африки; вместе с тем Совет 
также рассмотрел широкий круг вопросов, 
связанных с другими конкретными ситуациями. В 
апреле Совет принял три резолюции и одно 
заявление Председателя. Он провел шесть 
открытых заседаний и одно закрытое заседание, а 
его члены собирались для проведения 
14 неофициальных консультаций. Также было 
проведено два заседания с участием представителей 
стран, предоставляющих войска. 

 В рамках своих усилий по достижению цели 
повышения транспарентности в работе Совета 
Председатель (Соединенное Королевство) 
стремился к тому, чтобы как можно большее число 
прений проводились на открытых заседаниях. Это 
включало ряд заседаний, на которых были приняты, 
меры с тем чтобы придать обсуждениям более 
интерактивный характер. После каждого раунда 
консультаций Председатель выступал перед 
представителями средств массовой информации, и 
он был уполномочен сделать ряд заявлений для 
печати (см. ниже). Также после каждого раунда 
неофициальных консультаций Председатель 
проводил брифинги для представителей государств, 
не являющихся членами Совета. Делегация 
Соединенного Королевства вела веб-сайт, на 

котором размещались, в частности, обновленные 
варианты программы работы Совета и все 
заявления для печати. 
 

  Африка 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 4 апреля члены Совета заслушали сообщение 
о недавнем обращении группы послов, 
базирующихся в Киншасе, к лидеру ФОК Жан-
Пьеру Бембе. Это привело к достижению 
определенного успеха в том смысле, что ФОК 
согласился сотрудничать с Миссией Организации 
Объединенных Наций в Демократической 
Республике Конго (МООНДРК). Было принято 
решение о том, что Председателю следует 
информировать о мнениях членов Совета 
Специального представителя Генерального 
секретаря Камеля Морджана и Временного 
Поверенного в делах Уганды. 17 апреля 
Секретариат информировал членов Совета о 
противодействии, оказываемом КОД-Гома 
развертыванию в Кисангани марокканского 
контингента МООНДРК. В ходе неофициальных 
консультаций 20 апреля помощник Генерального 
секретаря по операциям по поддержанию мира 
Хеди Аннаби представил доклад Генерального 
секретаря о МООНДРК, опубликованный 17 апреля. 
В ходе состоявшихся обсуждений особое внимание 
было уделено предстоящим задачам, особенно в 
областях разоружения, демобилизации и 
реинтеграции, и вопросу о временном управлении в 
районах, из которых были выведены иностранные 
силы. 
 

  Доклад Группы экспертов по вопросу о 
незаконной эксплуатации природных 
ресурсов 

 

 18 апреля Председатель Группы экспертов по 
вопросу о незаконной эксплуатации природных 
ресурсов и других богатств Демократической 
Республики Конго проинформировал членов Совета 
о докладе Группы. Члены Совета согласились с тем, 
что в докладе освещаются вопросы, которые 
вызывают серьезную озабоченность и требуют 
пристального внимания, и что рекомендации 
Группы следует рассматривать в более широком 
контексте мирного процесса. Была подчеркнута 
необходимость проведения открытых обсуждений, с 
тем чтобы позволить выступить с ответными 
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заявлениями тем, кто был указан в докладе. Было 
принято решение просить членов Группы 
представить обновленный план работы с учетом их 
просьбы о продлении действия ее мандата на три 
месяца и провести в конце апреля или начале мая 
открытое заседание Совета. 
 

  Миссия Совета Безопасности в район 
Великих озер 

 

 В ходе консультаций, состоявшихся 4 и 
11 апреля, члены Совета Безопасности рассмотрели 
вопрос о миссии Совета в район Великих озер. 
11 апреля было принято решение о том, что миссию 
будет возглавлять посол Левит (Франция), что 
миссия должна приступить к своей работе вскоре 
после 15 мая � конечного срока для подготовки 
планов разоружения, демобилизации и 
реинтеграции и вывода � и что ее участникам 
следует посетить столицы всех сторон Лусакского 
соглашения о прекращении огня. 
 

  Западная Африка 
 

 4 апреля Департамент операций по 
поддержанию мира провел для членов Совета 
брифинг по вопросу о ситуации в Сьерра-Леоне. 
Директор Африканского отдела информировал 
членов Совета о последних операциях Миссии 
Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне 
(МООНСЛ) по выдвижению за пределы Лунсара и о 
ее планах развертывания в Макени и Магбураке. Он 
отметил, что ОРФ по-прежнему не в полной мере 
проявляет готовность к сотрудничеству, что 
выражается, в частности, в его отказе снять 
дорожные заграждения. 

 11 апреля помощник Генерального секретаря 
по политическим вопросам Ибраима Фаль 
информировал членов Совета о 
межучрежденческой миссии Организации 
Объединенных Наций в Западную Африку, которая 
была осуществлена под его руководством. Он 
отметил, что в рекомендациях миссии будет, в 
частности, подчеркнута необходимость разработки 
комплексной и всеобъемлющей стратегии для 
данного субрегиона; расширения партнерских 
связей между Организацией Объединенных Наций 
и Экономическим сообществом 
западноафриканских государств (ЭКОВАС); и 
укрепления потенциала ЭКОВАС. Доклад миссии 
будет опубликован в течение недели, начинающейся 

7 мая, после чего Совет возобновит обсуждение 
соответствующих вопросов. 

 Также 11 апреля посол Махбубани (Сингапур), 
Председатель Комитета, учрежденного 
резолюцией 985 (1995) по Либерии, информировал 
членов Совета о своей предстоящей 
ознакомительной поездке в данный регион. Было 
принято решение о том, что его цели должны 
заключаться в изучении последствий применения 
режима санкций, оценки результатов эмбарго на 
поставки оружия и трудностей в деле 
осуществления режима санкций, повторном 
информировании правительства Либерии о 
требованиях, установленных в резолюции 1343 
(2001), и последствиях их невыполнения к 7 мая и 
доведении до сведения правительства Либерии 
списка членов ОРФ, подлежащих высылке из 
Либерии. Также определенное время было уделено 
обсуждению письма президента Либерии от 
22 марта на имя Генерального секретаря, в 
частности просьбы о создании системы 
наблюдения/контроля. Было принято решение о 
том, что этот вопрос следует рассмотреть в начале 
мая в рамках обсуждения выполнения Либерией 
требований, установленных в резолюции 1343 
(2001). 

 19 апреля заместитель Генерального секретаря 
информировала членов Совета о своей недавней 
поездке в Сьерра-Леоне. Она сообщила о 
развертывании МООНСЛ в Лунсаре и отметила 
положительное воздействие этого на поощрение 
возвращения гражданского населения в этот район, 
а также на работу неправительственных 
организаций. Она отметила, что в ходе своих встреч 
с лидерами ОРФ она подчеркивала, что они должны 
конкретно продемонстрировать свою 
приверженность миру и осуществлению 
Абуджийского соглашения, в том числе 
посредством снятия остающихся дорожных 
заграждений (что и было сделано впоследствии). 
Гуманитарные потребности по-прежнему являются 
огромными, в частности из-за притока 
возвращающихся беженцев и вынужденных 
переселенцев. Заместитель Генерального секретаря 
признала необходимость проведения МООНСЛ 
более активной информационной кампании и также 
довела до сведения руководства МООНСЛ, что 
Совет Безопасности ожидает, что оно будет 
занимать твердую позицию и действовать в 
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соответствии с планом, изложенным Генеральным 
секретарем в его самом последнем докладе. 
 

  Ангола 
 

 11 апреля был опубликован доклад 
Генерального секретаря об Отделении Организации 
Объединенных Наций в Анголе. Он был 
представлен членам Совета 25 апреля Специальным 
советником Генерального секретаря по Африке 
Ибрагимом Гамбари. Специальный советник 
сообщил, что 6 мая он прибудет в Анголу с визитом 
для продолжения консультаций с правительством 
Анголы и другими сторонами по вопросу о том, 
каким образом Организация Объединенных Наций 
могла бы способствовать продвижению мирного 
процесса вперед. Заместитель Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатор чрезвычайной помощи Кэндзо Осима 
также представил обновленную информацию о 
гуманитарной ситуации. Члены Совета 
подчеркнули необходимость продолжения давления 
на УНИТА, в том числе с помощью санкций, и 
одновременного поощрения усилий правительства 
Анголы, направленных на обеспечение мира и 
примирения и повышение эффективности 
управления. Они также призвали обеспечить для 
гуманитарных организаций более широкий доступ к 
беженцам и вынужденным переселенцам. 

 19 апреля Председатель Комитета, 
учрежденного резолюцией 864 (1993) о ситуации в 
Анголе, посол Ричард Райан (Ирландия) 
информировал членов Совета Безопасности о своей 
состоявшейся в апреле поездке в Анголу и другие 
страны региона. Члены Совета заявили о своей 
поддержке усилий посла Райана. Совет постановил 
продлить мандат механизма наблюдения на 
дополнительный срок в шесть месяцев и принял 
резолюцию 1348 (2001) о продлении действия 
мандата до 19 октября 2001 года. 
 

  Бурунди 
 

 12 апреля Секретариат проинформировал 
членов Совета о ходе осуществления бурундийского 
мирного процесса после мартовского заседания 
Комитета по контролю за осуществлением. Было 
отмечено, что достигнут определенный прогресс, 
однако в связи с вопросом о руководстве в 
переходный период наблюдается рост 
напряженности. Военные действия в Бурунди 

активизировались, и это влечет за собой серьезные 
гуманитарные последствия. Секретариат также 
проинформировал членов Совета о недавнем 
нападении на автоколонну Мировой 
продовольственной программы, в результате 
которого четыре человека были ранены, причем 
один  из  них  находится  в  критическом состоянии. 

 

Члены Совета вновь заявили о своей поддержке 
посреднической роли бывшего президента 
Манделы и усилий региональных лидеров, 
призвали других региональных субъектов 
активизировать свои усилия с тем, чтобы 
подключить вооруженные группировки к процессу 
переговоров, осудили нападение на автоколонну 
МПП и призвали все стороны соблюдать нормы 
международного гуманитарного права. 
 

  Эритрея и Эфиопия 
 

 19 апреля Совет Безопасности провел 
открытое заседание, на котором заместитель 
Генерального секретаря по операциям по 
поддержанию мира Жан-Мари Геэнно 
проинформировал его членов о положении в 
Эфиопии и Эритрее. В ходе брифинга основное 
внимание было уделено созданию временной зоны 
безопасности 18 апреля и возвращению 
вынужденных переселенцев. Члены Совета 
приветствовали прогресс, достигнутый к этому 
времени в рамках мирного процесса, и дали 
высокую оценку усилиям Специального 
представителя Генерального секретаря Легваилы 
Джоузефа Легваилы и Миссии Организации 
Объединенных Наций в Эфиопии и Эритреи 
(МООНЭЭ) в этом направлении. Обеим сторонам 
было настоятельно рекомендовано сотрудничать с 
Генеральным секретарем в целях устранения 
оставшихся препятствий для работы Пограничной 
комиссии, всесторонним образом сотрудничать с 
МООНЭЭ и обеспечить возможности для 
безопасного возвращения вынужденных 
переселенцев в районы в пределах временной зоны 
безопасности. 
 

  Западная Сахара 
 

 26 апреля члены Совета провели консультации 
для рассмотрения содержащейся в докладе 
Генерального секретаря рекомендации о продлении 
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на два месяца мандата Миссии Организации 
Объединенных Наций по проведению референдума 
в Западной Сахаре (МООНРЗС). Члены Совета 
заявили о своей неизменной поддержке 
деятельности Личного посланника Генерального 
секретаря. Была выражена озабоченность в 
отношении гуманитарной ситуации, в частности в 
связи с положением военнопленных и 
потребностями беженцев. Совет принял 
резолюцию 1349 (2001) от 27 апреля о продлении 
мандата МООНРЗС до 30 июня 2001 года. 

 
 

  Азия 
 

  Ирак 
 

 28 марта Генеральный секретарь опубликовал 
свой доклад о деятельности Ирако-кувейтской 
миссии Организации Объединенных Наций по 
наблюдению (ИКМООНН). 4 апреля Секретариат 
организовал для членов Совета брифинг по этому 
вопросу. В докладе было подчеркнуто, что 
обстановка вдоль границы между Ираком и 
Кувейтом остается спокойной и что ИКМООНН 
продолжает выполнять возложенные на нее задачи, 
сотрудничая с кувейтскими и иракскими властями. 
Члены Совета согласились с рекомендацией 
Генерального секретаря относительно продолжения 
деятельности ИКМООНН. 

 20 апреля Координатор высокого уровня 
Генерального секретаря по вопросу о пропавших 
без вести гражданах Кувейта и третьих стран и 
вопросам собственности посол Юлий Воронцов 
выступил с устным сообщением перед членами 
Совета. Посол Воронцов сообщил, что он не 
добился прогресса в осуществлении своего 
мандата. 
 

  Восточный Тимор 
 

 5 апреля Совет Безопасности провел открытое 
заседание, посвященное Восточному Тимору, на 
котором помощник Генерального секретаря по 
операциям по поддержанию мира Хеди Аннаби 
проинформировал его членов о ходе осуществления 
мандата Временной администрации Организации 
Объединенных Наций в Восточном Тиморе, 
подготовительной работе по предоставлению 
независимости Восточному Тимору и планировании 

присутствия Организации Объединенных Наций 
после получения независимости. 
 

  Афганистан 
 

 12 апреля Секретариат проинформировал 
членов Совета об иностранной поддержке 
конфликта в Афганистане. В ходе брифинга за 
основу были взяты предыдущие доклады 
Генерального секретаря. 26 апреля члены Совета 
рассмотрели четырехмесячный доклад 
Генерального секретаря, опубликованный 
19 апреля.  

 

 
 

  Балканы 
 
 

  Резолюция 1244 (1999) 
 

 На открытом заседании 9 апреля Секретариат 
провел брифинг для членов Совета. В ходе 
обсуждения основное внимание было уделено 
важности создания необходимых условий для 
подготовки к проведению общекосовских выборов, 
а также вопросам, касающимся безопасности и 
проявлений экстремизма. 12 апреля Председатель 
выступил с сообщением перед членами Совета на 
основе информации, представленной 
Секретариатом об имевшем место 11 апреля 
инциденте, в ходе которого возле восточной 
границы Косово предположительно этническими 
албанскими экстремистами был убит один 
российский военнослужащий и ранен еще один 
военнослужащий. Председатель сообщил 
представителям печати о том, что члены Совета 
безоговорочно осуждают этот акт насилия и любое 
насилие, направленное против миротворцев. 
19 апреля Секретариат информировал членов 
Совета о том, что 18 апреля в Приштине было 
приведено в действие взрывное устройство, 
установленное в одной из автомашин, в результате 
чего один человек был убит, а четыре человека 
получили ранения. После заседания Председатель 
сообщил представителям печати, что члены Совета 
осуждают это подлое террористическое нападение, 
которое было спланировано сознательно и имеет 
явно выраженную этническую направленность. В 
течение рассматриваемого месяца члены Совета 
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достигли принципиальной договоренности о 
направлении миссии в Косово в июне этого года. 
 

  Превлакский полуостров, Хорватия 
 

 24 апреля члены Совета обсудили доклад 
Генерального секретаря, опубликованный 
11 апреля. После заседания Председатель сообщил 
представителям печати, что члены Совета 
призывают стороны как можно скорее добиться 
прогресса в согласовании мер укрепления доверия 
и приветствуют намерение Генерального секретаря 
изучить вместе со сторонами пути продвижения 
политического процесса вперед. 

 

 

 
 

  Международные трибуналы 
 

 27 апреля Совет Безопасности принял 
резолюцию 1350 (2001), в которой он препроводил 
Генеральной Ассамблее в соответствии со 
статьей 13 тер (1)(d) устава Международного 
трибунала по бывшей Югославии кандидатуры 
постоянных судей Трибунала, информация о 
которых была получена Генеральным секретарем. 
 

  Прочие вопросы 
 

  Гражданские лица в ходе вооруженных 
конфликтов 

 

 На неофициальных консультациях 17 апреля 
члены Совета обсудили доклад Генерального 
секретаря о защите гражданских лиц в ходе 
вооруженных конфликтов; после этого 23 апреля 
было проведено открытое заседание Совета 
Безопасности. Члены Совета заслушали сообщения 
заместителя Генерального секретаря и Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека, а также заместителя Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатора чрезвычайной помощи. 
Представители государств, как являющихся, так и 
не являющихся членами Совета, выразили 
озабоченность в связи с заявлением Генерального 
секретаря о недостаточном выполнении его 
предыдущих рекомендаций и необходимости 
принятия практических мер для усиления защиты 
гражданских лиц в ходе вооруженных конфликтов. 

Председатель Совета пришел к выводу о 
необходимости проведения Советом дальнейшей 
работы по этому вопросу. 
 

  Методы работы 
 

 По согласованию с другими членами Совета 
Председатель, представляющий Соединенное 
Королевство, внес ряд изменений в методы работы 
Совета, о чем подробно говорится в прилагаемой 
записке. Они направлены на повышение 
эффективности работы Совета, например, за счет 
более рационального использования времени, и 
содействие повышению степени транспарентности. 
Вопрос об этих изменениях был рассмотрен 
членами Совета в конце месяца, и было принято 
решение о том, что будущие председатели будут 
стремиться придерживаться этих методов и, по 
возможности, развивать их и далее. 
 
 

  Заявления для печати Председателя 
Совета Безопасности 

 

  Косово (12 апреля 2001 года) 
 

 В ходе состоявшихся сегодня утром 
неофициальных консультаций члены Совета 
отметили прежде всего трагическое убийство 
российского военнослужащего, которое было 
совершено в Косово вчера, 11 апреля. Члены Совета 
пожелали выразить и выразили свое сожаление и 
соболезнования делегации Российской Федерации и 
также осудили этот акт насилия в отношении 
миротворцев в Косово, и они весьма рассчитывают 
на то, что будет проведено расследование и будут 
приняты меры в отношении виновных. 
Сегодняшний брифинг начался на печальной ноте. 
 

  Бурунди (12 апреля 2001 года) 
 

 Члены Совета заслушали весьма 
обстоятельное сообщение заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
Кирана Прендергаста о текущих событиях в 
Бурунди, сделанное на основе также весьма 
полезного фактологического информационного 
документа, подготовленного Секретариатом для 
членов Совета. Они выразили пожелание, чтобы 
Председатель поделился с представителями средств 
информации рядом соображений по этому вопросу. 
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 Члены Совета пожелали весьма 
недвусмысленно заявить о своей поддержке 
посреднической роли бывшего президента 
Манделы, который продолжает ее выполнять, и 
усилий региональных лидеров по оказанию 
содействия этой посреднической деятельности. 
Члены Совета призвали стороны, подписавшие 
Арушское соглашение, продолжать усилия, 
направленные на проведение диалога в духе 
Арушского соглашения, и воздерживаться от любых 
действий, которые могли бы подорвать уже 
достигнутый прогресс или привести к дальнейшему 
ухудшению положения на местах, продолжающего 
вызывать весьма большую озабоченность. Они 
также призвали вооруженные повстанческие 
группировки, которые еще не подписали Арушское 
соглашение, положить конец насилию, которое 
продолжается в Бурунди, и продолжать диалог, 
направленный на прекращение военных действий. 
Они заявили о своей поддержке региональных 
лидеров и сторон, подписавших это соглашение, и 
фактически призвали их поддержать этот 
обращенный к вооруженным повстанческим 
группировкам призыв сложить оружие и 
подключиться к процессу диалога. Это является 
важным дополнительным аспектом призыва Совета 
к собственно сторонам, подписавшим соглашение. 

 Члены Совета осудили недавние акты насилия, 
совершенные на местах в Бурунди, которые 
включают нападения на сотрудников гуманитарных 
организаций и на автоколонны. Совсем недавно 
было совершено нападение на автоколонну МПП. 
Осуждая эти нападения, они настоятельно призвали 
стороны соблюдать нормы международного 
гуманитарного права, предоставлять сотрудникам 
гуманитарных организаций доступ к тем, кто 
нуждается в помощи, и безусловно воздерживаться 
от совершения таких жестоких нападений, которые 
имели место в последние дни. 
 

  Ближний Восток (18 апреля 2001 года) 
 

 Члены Совета заслушали сообщение 
помощника Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира Хеди Аннаби о том, что они 
расценивают как опасную эскалацию действий 
через «голубую линию» между Израилем и 
Ливаном, установленную Организацией 
Объединенных Наций. Они также выразили 
глубокую озабоченность по поводу актов с 

применением насилия, которые недавно имели 
место в секторе Газа и прилегающих районах. 
Заявив о своей поддержке заявления Генерального 
секретаря от 16 апреля, члены Совета осудили 
новую волну насилия, которая накалила и без того 
напряженную ситуацию в регионе. Они призвали 
все стороны соблюдать режим «голубой линии», 
проявлять максимальную сдержанность и 
воздерживаться от любых действий, которые могли 
бы привести к дальнейшему обострению ситуации. 
Они также настоятельно призвали соблюдать 
резолюции Совета Безопасности 425 (1978) и 1337 
(2001). Члены Совета будут продолжать весьма 
пристально следить за ситуацией в регионе. 
 

  Демократическая Республика Конго 
(18 апреля 2001 года) 

 

 Члены Совета дали высокую оценку 
значительной работе, проделанной членами Группы 
экспертов, и особенно проявленному ими мужеству 
в связи с подготовкой и искренним изложением в 
своем докладе мнений и фактологической 
информации. Члены Совета единодушно стремятся 
к тому, чтобы положить конец незаконной 
эксплуатации природных ресурсов 
Демократической Республики Конго, и в этой связи 
будет проделана дальнейшая работа, весьма 
вероятно на одном из открытых заседаний Совета, 
сроки проведения которого еще не определены, 
поскольку им хотелось бы заслушать мнения не 
являющихся членами Совета заинтересованных 
государств по этому вопросу на этом открытом 
заседании. Члены Совета будут продолжать тесно 
сотрудничать с самой группой. Это является 
началом серии дискуссий в рамках Совета как на 
неофициальном уровне, так и на открытом 
заседании, и можно ожидать, что с течением 
времени в этом отношении будет проделана 
значительная работа. Сегодня Совет не будет делать 
никаких выводов. 
 

  Косово (19 апреля 2001 года) 
 

 Члены Совета заслушали сообщение 
помощника Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира о вчерашнем взрыве в 
Приштине, в результате которого был убит 
начальник югославского паспортного стола в 
Приштине, еще один член этого стола получил 
серьезные ранения, а два других человека были 
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ранены. Члены Совета рассматривают это как еще 
одно сознательно спланированное и имеющее явно 
выраженную этническую направленность 
нападение на сербов в Косово. Они осудили то, что 
они расценивают как подлое террористическое 
нападение, и настаивают на скорейшем 
привлечении виновных к ответственности. Они 
призвали косовских лидеров также осудить этот 
бессмысленный акт и сделать все возможное для 
предотвращения подобных инцидентов. Насилие в 
его крайних формах должно отойти в прошлое. 
Члены Совета вновь обратились ко всем сторонам с 
призывом возобновить диалог, и они будут 
продолжать весьма активно заниматься этим 
вопросом. 
 

  Демократическая Республика Конго 
(20 апреля 2001 года) 

 

 Члены Совета заслушали сообщение 
помощника Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира о последующих мерах в 
связи с недавним докладом Генерального секретаря 
о положении в Демократической Республике Конго, 
и в настоящее время они находятся в процессе 
интересного обсуждения общей стратегии в 
отношении ДРК, ведущей, безусловно, к 
направлению предлагаемой миссии в район 
Великих озер, участники которой выедут из 
Нью-Йорка приблизительно 16 мая. 

 Члены Совета приветствовали прогресс, 
достигнутый к настоящему времени в деле 
разъединения сил в соответствии с соглашениями, 
подписанными между сторонами. В последнее 
время произошло два важных позитивных события, 
а именно то, что проблемы, которые наблюдались у 
нас как с ФОК и г-ном Бембой, так и с КОД-Гома, 
были успешно урегулированы после встречи послов 
из Киншасы с г-ном Оносумбой, которая состоялась 
вчера в Гоме, и это способствует достижению 
прогресса. Члены Совета ожидают, что все стороны 
будут всесторонним образом выполнять свои 
обязательства по соглашениям о разъединении, 
безоговорочно сотрудничать с МООНДРК в 
осуществлении предусмотренных планов и, что не 
менее важно, разработают реалистичные планы, 
которые должны быть подготовлены к 15 мая, 
относительно полного вывода иностранных войск 
из Демократической Республики Конго в 
соответствии с призывом, содержимся в 

резолюции 1304 (2000). Члены Совета также 
ожидают разработки реалистичных планов в 
отношении осуществления процесса 
демобилизации, разоружения, примирения и 
реинтеграции, и считают, что это имеет большое 
значение для положения в Сьерра-Леоне и в других 
отношениях. Это будет иметь жизненно важное 
значение для Демократической Республики Конго. 

 Во-вторых, члены Совета глубоко 
обеспокоены продолжающими поступать 
сообщениями об ужасающих актах насилия, 
особенно в восточной части Демократической 
Республики Конго. В докладе Генерального 
секретаря указывается, что эти акты насилия в 
некоторых районах практически имеют характер 
геноцида, что вызывает неприятные ассоциации с 
событиями предшествующего периода. В 
резолюции 1341 (2001) Совет призвал все стороны 
Лусакского соглашения прекратить оказывать 
поддержку вооруженным повстанческим группам, 
которые несут главную ответственность за 
продолжающиеся ужасающие акты насилия на 
местах; прекратить все формы помощи этим 
группам и разработать планы для прекращения 
деятельности вооруженных повстанческих групп, 
не подписавших Лусакское соглашение. Это 
является весьма важным аспектом предстоящей 
деятельности, и Совет намерен активно заниматься 
этим вопросом. Миссия будет уделять весьма 
пристальное внимание этим двум областям. 
Генеральный секретарь пригласил членов Совета на 
встречу в Покэнтико-Хилз 4-5 мая, на которой будет 
обсуждаться вопрос о районе Великих озер. Также 
будет продолжено обсуждение вопросов политики. 
 

  Граждане Кувейта и третьих стран 
(20 апреля 2001 года) 

 

 По вопросу о пропавших без вести гражданах 
Кувейта и третьих стран члены Совета заслушали 
весьма содержательное и всестороннее сообщение 
Координатора высокого уровня посла Воронцова. 
Это является областью, в которой члены Совета 
единодушно поддерживают работу посла 
Воронцова и его продолжающиеся усилия в Ираке; 
выражают глубокую озабоченность по поводу 
бедственного положения все еще числящихся 
пропавшими без вести граждан Кувейта и третьих 
стран; и выражают надежду на то, что в ближайшее 
время, наконец, будет достигнут определенный 
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прогресс в том, что является строго гуманитарным 
вопросом. Он не имеет прямого отношения к 
другим аспектам иракского вопроса, стоящего в 
повестке дня. Членами Совета была выражена 
глубокая озабоченность по поводу отсутствия 
какого бы то ни было прогресса со времени 
представления последнего доклада Координатора 
высокого уровня, в то время как все, и прежде всего 
посол Воронцов, убеждены в том, что от иракской 
стороны можно получить дополнительную 
информацию. Члены Совета подчеркнули важность 
продолжения диалога между сторонами по этому 
вопросу с участием Международного комитета 
Красного Креста и Трехсторонней комиссии и 
настоятельно призывали Ирак всесторонним 
образом сотрудничать с послом Воронцовым и со 
всеми другими учреждениями и органами, 
занимающимися этим вопросом. Члены Совета 
особо подчеркнули, что этот вопрос следует 
продолжать поднимать во время контактов 
государств-членов и Секретариата с Ираком и что 
он может быть снят с повестки дня только после 
того, как будут достигнуты какие-либо результаты, 
решение которого чрезмерно затянулось. 
 

  Превлакский полуостров (24 апреля 
2001 года) 

 

 Члены Совета заслушали сообщение 
помощника Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира о Превлакском полуострове в 
Хорватии, касающееся деятельности Миссии 
наблюдателей Организации Объединенных Наций 
на Превлакском полуострове. Члены Совета 
приветствовали тот факт, что обстановка там 
остается стабильной и спокойной, и заявили о 
своей неизменной поддержке деятельности 
Главного военного наблюдателя на Превлакском 
полуострове и МНООНПП. Они выразили 
озабоченность по поводу совершаемых на 
протяжении длительного периода времени 
нарушений режима безопасности в зоне, 
контролируемой Организацией Объединенных 
Наций, и призвали предоставить МНООНПП 
неограниченную свободу действий. Члены Совета 
отметили отсутствие прогресса в направлении 
достижения политического урегулирования и 
призвали стороны скорейшим образом согласовать 
меры укрепления доверия, о которых они были в 
неофициальном порядке информированы 
Секретариатом в октябре 1999 года. Они 

приветствовали намерение Генерального секретаря 
произвести оценку ситуации до окончания срока 
действия нынешнего мандата МНООНПП 15 июля 
в целях рассмотрения вместе со сторонами путей 
продвижения политического процесса вперед. 
 

  Ангола и Демократическая Республика 
Конго (25 апреля 2001 года ) 

 

 Члены Совета заслушали весьма 
обстоятельное сообщение о положении в Анголе 
заместителя Генерального секретаря и 
Специального советника Генерального секретаря 
Ибрагима Гамбари, который осуществляет 
наблюдение за политической инициативой 
Генерального секретаря в отношении Анголы, и 
сообщение заместителя Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам Кэндзо Осимы, который 
информировал их о гуманитарной ситуации. 

 Члены Совета Безопасности весьма 
решительно поддерживают работу, проводимую 
г-ном Гамбари для Генерального секретаря в целях 
активизации международной поддержки процесса 
примирения и внутреннего диалога в Анголе в 
соответствии с положениями Лусакских протоколов 
и, безусловно, при поддержке правительства 
Анголы. С согласия Совета срок действия мандата 
Отделения Организации Объединенных Наций в 
Анголе был продлен на прошлой неделе еще на 
шесть месяцев, и оно подключается к этому 
процессу, а также поддержке гуманитарных усилий 
международного сообщества в Анголе. Члены 
Совета по-прежнему обеспокоены тяжелой 
гуманитарной ситуацией в Анголе. Есть люди, 
которые в рамках этого процесса ставят 
политические соображения выше потребностей 
ангольского народа, что приводит к огромным 
разрушениям, недовольству и людским страданиям. 
Необходимо предоставить международным 
организациям и гуманитарному персоналу в Анголе 
доступ к нуждающимся, а также обеспечить 
доставку помощи в районы, еще не охваченные их 
деятельностью. Дети испытывают особые 
страдания, и, как отметил г-н Осима, наблюдается 
весьма значительная нехватка финансовых средств 
для оказания гуманитарной помощи в Анголе. 
Международное сообщество должно более 
оперативно откликнуться на призыв Организации 
Объединенных Наций и других сторон о 
предоставлении средств. Одновременно члены 
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Совета считают, что правительство Анголы 
проводит работу в правильном направлении, 
разворачивая процесс примирения и амнистии, 
занимаясь организацией выборов, намеченных на 
конец 2002 года, и осуществляя лусакский процесс 
по другим направлениям. По мнению членов 
Совета, этот процесс не находит отклика со 
стороны УНИТА, и в частности г-на Савимби. Этот 
процесс приобретает более открытый характер. Все 
члены руководства УНИТА имеют возможность 
откликнуться на это, и членам Совета хотелось бы, 
чтобы это именно так и произошло. После своей 
поездки в мае г-н Гамбари вновь встретится с 
членами Совета, и этот вопрос будет рассмотрен 
дополнительно. 

 Члены Совета также заслушали сообщение 
заместителя Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам о положении в 
Демократической Республике Конго, которую он 
посетил в ходе второй недели апреля. В данном 
случае вновь приходится говорить об ужасающей 
гуманитарной ситуации и значительной нехватке 
средств: к настоящему времени из 72 млн. долл. 
США, запрошенных Организацией Объединенных 
Наций для Демократической Республики Конго, 
были предоставлены средства, доля которых 
составляет только 13 процентов. Правительствам 
государств-членов рекомендуется в 
безотлагательном порядке рассмотреть вопрос о 
дефиците финансирования. Доноры должны 
выступить с инициативами, касающимися как 
Демократической Республики Конго, так и Анголы. 
В этом отношении предстоит еще проделать 
значительную работу. 

  Западная Сахара (26 апреля 2001 года) 
 

 26 апреля члены Совета были 
проинформированы о последних событиях, 
касающихся Западной Сахары. Они заявили об 
общей поддержке усилий системы Организации 
Объединенных Наций, и в частности Генерального 
секретаря и его Личного посланника, направленных 
на мирное урегулирование спора. Они 
рассматривают рекомендацию Генерального 
секретаря о продлении действия мандата МООНРС 
на два месяца. 

 В связи с другими вопросами в рамках 
обсуждения последнего доклада Генерального 
секретаря все члены Совета выразили 

значительную озабоченность по поводу отсутствия 
прогресса в урегулировании спора и решении 
гуманитарных вопросов, касающихся особенно 
беженцев, военнопленных и пропавших без вести 
лиц. Они обсудили необходимость обеспечения 
надлежащего финансирования для программы 
УВКБ в целях оказания помощи беженцам в 
лагерях, особенно наиболее уязвимой их группе. 
Члены Совета также заявили, что задержки с 
освобождением военнопленных являются 
недопустимыми. Они настоятельно призвали 
стороны освободить всех лиц, все еще 
задерживаемых в связи конфликтом. Этот вопрос не 
связан с политическими соображениями и должен 
быть решен в безотлагательном порядке. 
 

  Афганистан (26 апреля 2001 года) 
 

 Члены Совета отметили прогнозируемое 
начало крупномасштабных военных действий, 
несмотря на то, что Объединенный фронт готов 
возобновить диалог в любой момент. Это вызывает 
чувство потрясения с учетом ужасающей 
гуманитарной ситуации и продолжающегося 
перемещения людей. Единственным способом 
достижения прочного урегулирования является 
политическое урегулирование на основе мирных 
переговоров. Члены Совета по-прежнему самым 
положительным образом оценивают 
миротворческие усилия Личного представителя 
Генерального секретаря Франческа Вендреля и 
других лиц. Члены Совета призвали все государства 
выполнять резолюции 1267 (1999) и 1333 (2000). 

 Члены Совета отметили, что перемещение лиц 
продолжается и что его масштабы могут еще более 
возрасти. Они призвали все государства в 
безотлагательном порядке внести взносы в фонд 
призыва к совместным действиям и заявили о своей 
поддержке двустороннего подхода к проблеме 
беженцев, разработанного Организацией 
Объединенных Наций и Пакистаном. Они отметили, 
что в рамках Совета и Секретариата будет 
продолжена работа над всеобъемлющей стратегией.  
 

  Демократическая Республика Конго 
(27 апреля 2001) 

 

 Члены Совета были проинформированы о 
гибели шести сотрудников Международного 
комитета Красного Креста в Демократической 
Республике Конго. Только что члены Совета в 
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главном зале почтили минутой молчания память 
погибших. Члены Совета выразили пожелание, 
чтобы Председатель сделал недвусмысленное 
публичное заявление о том, что они решительно 
осуждают эти убийства. Личность тех, кто несет за 
это ответственность, еще не установлена, и в 
настоящее время проводится расследование. Вместе 
с тем это были сотрудники гуманитарных 
организаций, исполнявшие свои обязанности, � 
мужественные люди, которых жестоко лишили 
жизни. Причины этого пока неизвестны, и это 
побудило членов Совета выразить озабоченность по 
поводу не только безопасности гуманитарного и 
другого персонала Организации Объединенных 
Наций и международных сотрудников, но и также 
осуществления мирного процесса в 
Демократической Республике Конго с учетом такой 
реакции на деятельность международного 
персонала, который занимается своей обычной 
работой по оказанию помощи населению этой 
страны. Члены Совета Безопасности пожелали 
недвусмысленно заявить о том, что они обращаются 
ко всем, кто обладает какими-либо властными 
полномочиями в Демократической Республике 
Конго, с призывом обеспечить, чтобы подобные 
инциденты больше не повторялись. Те, кто облечен 
военной или исполнительной властью во всех 
областях, должны предпринять усилия для 
предотвращения таких инцидентов, поскольку в 
последнее время было слишком много примеров 
этого. Члены Совета, осудив эти убийства, 
выразили соболезнования правительствам и 
населению Колумбии, Швейцарии и 
Демократической Республики Конго. 
 

  Бывшая югославская Республика 
Македония (30 апреля 2001 года) 

 

 Члены Совета Безопасности решительно 
осуждают подлое и жестокое нападение на 
македонский обслуживающий персонал в субботу, 
28 апреля, в результате которого было убито восемь 
человек, а шесть человек получили ранения. Они 
осуждают все акты насилия, совершаемые 
албанскими вооруженными экстремистами в 
северной части бывшей югославской Республики 
Македонии, которые создают угрозу для этой 
страны и всего региона. Они призывают к 
немедленному прекращению всех таких актов и 
всестороннему осуществлению резолюции 1345 
(2001). Действия всех тех, кто применяет насилие, 

поощряет экстремизм, прибегает к терроризму, 
создает напряженность, попирает нормы 
международного права и пытается 
противодействовать процессам демократизации и 
примирения, должны быть пресечены. 

 Члены Совета выражают признательность 
правительству бывшей югославской Республики 
Македонии за проявляемую им сдержанность в 
связи с недавними провокациями со стороны групп, 
действующих вопреки интересам более широкого 
сообщества. Они также высоко оценивают шаги, 
предпринятые правительством в целях укрепления 
многоэтнической демократии и налаживания 
гармоничных отношений между его общинами, и 
призывают граждан и политических лидеров 
бывшей югославской Республики Македонии 
продолжать идти по пути диалога. 

 Они приветствуют заявления политических 
лидеров македонских этнических албанцев и 
премьер-министра Албании Илира Меты, в которых 
это нападение было подвергнуто осуждению, и 
вновь подтверждают содержащийся в 
резолюции 1345 (2001) призыв ко всем лидерам 
общин и политическим руководителям региона 
выступить с публичным осуждением нападений, 
имеющих этническую направленность, и поощрять 
межэтническую терпимость. 
 

*   *   * 
 
 

  Методы работы Совета Безопасности 
 
 

1. В апреле 2001 года Председатель 
(Соединенное Королевство) будет стремиться 
придерживаться следующих руководящих 
принципов:  

� все заседания будут начинаться в назначенное 
время. Неофициальные консультации будут 
назначаться на 10 ч. 30 м. (и 15 ч. 30 м., в 
случае необходимости) и будут начинаться с 
опозданием не более чем в пять минут, даже 
если присутствуют не все делегации 
(исключения будут делаться в отношении 
переговоров по проектам решений Совета, 
когда должны присутствовать все делегации); 

� для максимально эффективного использования 
времени необходимо активно заниматься 
рассмотрением вопросов, включенных в 
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повестку дня. График проведения 
неофициальных консультаций будет служить 
ориентиром для определения времени 
рассмотрения отдельных вопросов. 
Председатель обращается к своим коллегам с 
просьбой сотрудничать с ним при 
рассмотрении пунктов. В частности, коллегам 
предлагается быть как можно более 
лаконичными, не выступать только ради 
проформы и сосредоточиваться в своих 
выступлениях на оперативных вопросах; 

� утренний раунд неофициальных консультаций 
будет заканчиваться не позднее 13 ч. 15 м.; 

� заявления для печати не подлежат 
обстоятельному обсуждению и должны 
охватывать не более 3-4 кратких вопросов, 
которые освещаются Председателем, если 
только Совет не намерен сделать подробное, 
обстоятельное заявление; 

� Председатель будет стремиться руководить 
прениями в ходе неофициальных консультаций 
в возможно более интерактивном режиме; 

� в целях обеспечения транспарентности как 
можно большее число брифингов, если они не 
носят политически сложного характера, будут 
проводиться в ходе официальных заседаний в 
зале заседаний Совета. В том, что касается 
рассмотрения обычных пунктов, то, возможно, 
было бы целесообразно смягчить стиль 
руководства официальными заседаниями, 
осуществляемого Председателем; 

� проекты повестки дня официальных заседаний 
будут, как правило, зачитываться 
Председателем и не будут распространяться в 
письменном виде, особенно в том, что 
касается текущих или не вызывающих споры 
пунктов; 

� перерыв между неофициальными 
консультациями и официальными 
заседаниями, проводимыми для принятия 
резолюций/заявлений Председателя, будет как 
можно более коротким; 

� если в ходе голосования в Совете все 
15 членов проголосовали «за», Председатель 
не будет спрашивать, кто проголосовал 
«против» или воздержался. 

2. Членам Совета направляется просьба 
осуществлять максимально возможное 
сотрудничество. Ничто в настоящих предложениях 
никоим образом не ущемляет право членов Совета 
использовать такое количество времени, которое им 
необходимо для выполнения своих обязанностей. 

 

 


